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Postava od 4 oktobra 1869,

veljavna za vojvodino štajersko, h katero se dovoljuje okrajnemu zastop
stvu ščavniškemu in Ionskemu pobirati prlklnde na neposredne davke za

pokritje okrajni!» stroškov.

S pri vol bo deželnega zbora Moje vojvodine štajerske ukazujem kakor sledi:

Dovoljuje se , da sme okrajno zastopstvo ščavniško za pokritje okrajnih 
stroškov v letu 1870 razdeliti 30 odstotkov na neposredne davke, in okrajno 
zastopstvo Ionsko za pokritje okrajnih stroškov v letu 1860  razdeliti 40 od
stotkov na neposredne davke,

V Is oh 1 n 4. oktobra 1800.

Franc JTožef 1 ».
I š i s U r a  I. r.

43.

Postava od 4 oktobra 1869,

veljavna za vojvodino štajersko, s k ter o se tržni obilni obereeirinski v 
okraju enainega imena «laje privoljba pobirati davek od posestva psov.

S privolitvijo deželnega zbora Moje vojvodino štajerske ukazujem to:

Č l e n  I.

Tržni občini obereeirinski v okraju enakega imena se  dovoljuje pobirati 
davek od posestva psov, ki se  vzdržujejo v občinskem obsezji.
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4 2 .  
Gesetz vom 4 . Oktober 1 8 6 9 ,

w irksam  fü r  daS H erzogthum  S teierm ark , w om it den B ezirkövertretungen zu S ta in z  und Deutfch- 
Landöbcrg die E inhebung  von Umlagen au f die direkten S teu e rn  zur Deckung der Bezirkserfordernifs«

bew illiget w ird .

M i t  Z u s t im m u n g  des Landtages M e in es  H erzog thum es S te ie rm a r k  finde I c h  
anzuordnen , wie f o l g t :

D e r  B ezirksve rtre tun g  von S t a i n z  w ird  die E in h eb u n g  einer 30percen tigen  
U m lag e  au f  die directen S t e u e r n  zu r  Deckung der Bezirkserfordernisse fü r  d a s  J a h r  1 8 7 0  
u n d  der B czirksve r trc tun g  von Dcutsch-Landsberg  die E in h eb u n g  einer 4 0 p ercen t igen  U m lag e  
a u f  die directen S t e u e r n  zur Deckung der Bczirkserfordernisse fü r  d a s  J a h r  l  8 6 9  bewilliget.

I s c h l ,  a m  4 .  O ktober 1 8 6 9 .

B ' r t i ü i z  J h > s e | » l t  ,». p.
Gtskra m p.

43 .  
Gesetz vom 4. Oktober 1 8 6 9 ,

wirksam  fü r  daö H erzogthum  S teierm ark , w om it der M arktgem einde O berzeiring im gleichnamigen 
Bezirke die E inhebung einer A uflage au f den Besitz von H unden bew illiget w ird .

M i t  Z u s t im m u n g  des Landtages M e in es  H erzog thum es S te ie r m a r k  finde I c h  
anzuordncn ,  wie fo lg t :

A r t i k e l  I .
D e r  M ark tgem em de O berze ir ing  im gleichnamigen Bezirke w ird  die E in h eb u n g  

einer A uflage  a u f  den Besitz von H u n d en ,  welche in n e rh a lb  des Gemeindegebietes gehalten 
w erden , bewilliget.
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Člen II.
Ta davek znaša od vsakega psa na leto naj več dva goldinarja, in teče  

v občinsko blagajnico.
Člen lil.

Tančneje določbe o izpeljavi, kakor tudi oprostitvi od davka v pozames- 

nih primerkih se pripuščajo občinskemu zastopstvu.

V I s c h l u  4. oktobra 1869.

Franc Jožef 1-
t i i t t k r »  I. r.

4 4 .

Postava od 4. oktobra 1869,
veljave* za vojvodino Štajerko, po hterl se občinam «rSbrnlnaUl, ... d«bi. 
hartsbl, 6 t. jnrshl pod Rlfnlbom, bur«»*ali»bl, bnlebersbi in bornbersbi 

dajo pravica pobirati plačilo za Izrečni »prejem v obclnabo zavezo.

S privolbo deželnega zbora Moje vojvodine štajerske ukazujem to - le :

Č l e n  l.
Poveljuje se občinam: Gröbminski v okraju enačnega imena, oedski v

okraju feldbachskem, haitski v okraju graškem (okolici) št. jurski pod Rifni-
kom v okraju celjskem , purgstalski v okraju graškem (o k o lic i) , knieberški
in kornberški v okraju feldbachskem, da smejo davek pobirati za izrečni sprejem  

v občinsko zavezo.
Č l e n  11.

Lc-ta davek znaža za vsaki sprejem in sicer v občini št. jurski pod
Ritnikom naj več petnajset goldin. v občinah gröbminski, oedski, hartski, purg
stalsk i, knieberški ni kornberški pa največ deset goldinarjev avstrijske veljave 

in teče v občinsko denarnico.

Č l e n  111.

Tančneje določbe o izpeljavi in pa kake stopnje pri davku v posamesnih 
primerkih se  pripuščajo dotlčnemu občinskemu zastopstvu.

V I s c h l u  4. oktobra 1869.

Franc Jožef 1 r.
( » is k r a  i r.
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A r t i k e l  I I .
Diese A uflage  b e träg t  fü r  jeden H u n d  jährlich höchstens zwei G u ld e n  öst W .  

un d  fließt in  die Gemeindecafle.
A r t i k e l  I I I .

D ie  näheren  B es t im m u n g en  üb er die D u rc h fü h ru n g ,  sowie üb er die B e fre iu n g  
von der A uflage  in einzelnen F ä l le n  werden der G em eindevertre tung  überlassen.

I s c h l ,  a m  4 .  O ktober 1 8 6 9 .

Franz Joseph m. p .
Gtskra m. p.

44 .  
Gesetz vom 4 . Oktober 1 86 9 .

wirksam fü r  daS H erzogthum  S te ie rm a rk , w om it den Gemeinde» G röbm ing , L>ed, H a r t ,  
S t .  G eorgen bei Reichencgg, P u rg f ta ll,  K niebing und K ornberg  die E inhebung  einer G ebühr fü r  die 

ausdrückliche A ufnahm e in de» H eim atsverband bew illiget w ird .

M i t  Z u s t im m u n g  des L andtages M eines  H erzvg thum es S te ie rm a r k  finde I c h  
anzuordnen , wie fo lg t :

A r t i k e l  1.
D e n  G em einden  G rö b m in g  im gleichnamigen Bezirke, O ed  im  Bezirke Feldbach, 

H a r t  im Bezirke U m gebung  G ra z ,  S t .  G eorgen bei Neichenegg im Bezirke C il l i ,  P u r g s t a l l  
im  Bezirke U m gebung  G ra z ,  K nicb iug  im  Bezirke Feldbach un d  K orn berg  im  Bezirke 
Feldbach w ird  die E in h eb n n g  einer G e b ü h r  f ü r  die ausdrückliche A u fn ah m e  in den H e im a ts -  

verband bewilliget.
A r t i k e l  I I .

Diese G e b ü h r  be träg t  fü r  jede A u fü ah m e ,  un d  zw ar  in  der G em einde  S t .  G eorgen 
bei Neichenegg höchstens fünfzehn G u ld e n ,  in den G em einden G rö b m in g ,  O ed , H a r t ,  P u r g -  
stall, K nieb ing  un d  K o rn b erg  aber  höchstens zehn G u ld e n  österr. W ä h r ,  un d  fließt in die 
Gemeindecasse.

A r t i k e l  I I I .
D ie  näheren  B es t im m ung en  üb er die D u rc h fü h ru n g ,  sowie üb er  die etwaigen 

A bstufungen der G e b ü h r  in  einzelnen F ä l le n  w erden der betreffenden G em eindevertre tung  
überlasten.

I s c h l ,  am 4. Oktober 1869.

Franz Joseph m. p .
Gtskra m. p.



Postava od 16 oktobra 1869,
o naprave in zdr zevanji pri vozne eente k kolodvoru v Selieilllnigii.

S privolitvijo deželnega zbora Moje vojvodine Štajerske ukazujem tako le

C l e n  I.

Napraviti se mora cesta , ktera bo vezala lind-muravsko okrajno ce sto 
reda od enega primernega kraja zgorej Linda s  kolodvorom scheiflinskim.

Izreče se, da je  ta napraviti sc imajoča vezalna cesta kot nadaljava omen
jen e  ceste in da se  tedaj tudi šteje za okrajno cesto I. reda.

Č l e n  II.

Deželnemu odboru je  izročena izvršitev v prejšnem članu naznanjene cesto. 
On mora, zaslišavši dotične okrajne odbore (član III) iu vdeležne občine odlo
čiti tisto mesto, na kterem se  ima ta cesta odkriliti od lind-m uravske okraj
ne ceste, in čerto postaviti, po kteri se  bo peljala do scheiflinskega kolodvora; 
tudi mu pristoja, potrditi narise in projekte ali pa ustanoviti, pe kterih se ima 
celo delo izvršiti.

Za v članu 1 naznanjeno vczalno cesto se  sme poslužiti tudi delov cesarske  
ceste kot umesnih kosov, tako da napraviti se  imajoča cesta v njo vteka in se  
oziroma ž nje spet izteka.

Člen 111.
Dve tretjini stroškov za napravo imenovane vezalne ceste in njeno popolno 

izvršbo bo plačal deželni zalog, ostalo tretjino pa okraji oberw<ilški, noviterški 
in moravski. x

Č l e n  IV.

Po dokončbi in pregledu dela, h kteremu se  morajo poklicati odbori v 
prejšnem členu naznanjenih okrajev, naj jim deželni odbor priobči po številkah  
vkupne potroške in del, ki jih zadene, da ga bodo po članu III vkup plačali.

Vkupui znesek za delanje potrošenih denarjev se  mora razdeliti na te tri 
okraje po meri posrednega davka, k i je  v vsakem posameznem okraju v do- 
tičnem upravnem letu odmonjcn, in mora sc  v deželni zalog plačali.

Prostovoljni pripomočki k stavbi te vezalne ceste pridejo v korist konku- 
rentniin okrajem in sicer tistim, ktcrc pripomogalec izrečno imenuje, vsem trem 
konkurentnim okrajem pa, če ni nobenega imenoval.
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4 5 .

Gesetz vom 16. Oktober 1 8 6 9 ,
betreffend die H erstellung und  E rh a ltu n g  einer Z u fah rtstraße  znm Bahnhof« in S c h e i f l i n g »

M i t  Z u s t im m u n g  des Landtages  M e in es  H erzog thum es S t e i e rm a r k  finde I c h  
an zu vrd nen , wie f o l g t :

A r t i k e l  I .
(5s ist eine S t r a ß e  hcrzuste llen, durch welche die L in d - M u ra u e r  B ezirksstraße  

1 . Claffe von einer entsprechenden S t e l l e  oberhalb  Lind a u s  m i t  dem B ah n h o fe  zu S cheif l ing  
verbunden werden soll.

Diese herzustellende V erb iu d n n g ss t raß e  w ird  a l s  eine Fortsetzung der genannten  
Bczirksstraße un d  somit ebenfalls  a l s  eine B ezirksstraße  1 . E laste  erklärt.

Artikel  II.
D e r  L andes-A usschuß  ist m i t  der A u s f ü h ru n g  des B a u e S  der im  vorigen A rtike l 

bezeichnten S t r a ß e  be trau t .  C r  ha t  n ach V e rn eh m u n g  der betreffenden Bezirksansschüste 
(A r t ik e l  I I I )  und  der betheiligten G em einden den P u n k t ,  an  welchem diese S t r a ß e  von der 
L i n d - M n r ä u c r  Bezirksstraßc abzuzweigen ist, sowie die R ichtung zu bestimmen, in welcher 
dieselbe zum B a h n h o fe  in Scheif l ing  ge fü hrt  werden soll, ihm  steht ferner zu, die P l ä n e  un d  
P r o j e t t e  zu bestätigen oder sestzustellen, nach welchen der ganze B a n  au szu fü h ren  ist.

Z u m  Zwecke der H erstellung der im A rtike l  I  gedachten V e rb in d u n g  können auch 
D h e i le  der A e ra r ia ls t raß e  a l s  Zwischenstücken in der W eise  benützt werden, daß die h e rzu 
stellende S t r a ß e  in  diese e inm ünde und rücksichtlich von dieser wieder abzweige.

A r t i k e l  I I I ,
D ie  Kosten der H erste llung der genann ten  V erb in d u n g ss traß e  un d  der ganzen 

V a u d u rc h fü h rn n g  sind zu zwei D r i t t th e i le n  von dem Landesfonde und zu einem D r i t t th e i le  
von den Bezirken O b crw ö lz ,  N eu m ark t  un d  M u r a u  zu bestreiten.

A r t i k e l  I V .
D e r  L andes-A nsschnß hat  nach V o llen d u n g  un d  K v llaud irnn g  des B a u e s ,  zu 

welch' letzterer die Ausschüsse der im vorigen A rtike l  genann ten  Bezirke beiznzichen sind, 
diesen die Gesammtkostcn un d  den A n th e il  z i f fm n äß ig  bekannt zu g e b e n , welcher nach 
Artikel I I I  von denselben zusammen zu bestreiten ist.

D e r  au f  die drei Bezirke entfallende G esam m tb e trag  der Herstellungskosten ist 
u n te r  dieselben nach M a ß g a b e  der in jedem einzelnen Bezirke im  betreffenden V e r w a l tu u g s -  
jah re  in  V orschrcibung stehenden direkten S t e u e r n  zu vertheilen u n d  a n  den Landesfond 
abzuführen.

F re iw il l ig e  B e i träg e ,  welche zu dem B a u  dieser V e rb in d u n g ss t raß e  geleistet w e r 
den, kommen den Concurrenzbezirken, un d  z w a r  denjenigen, welche der Beitrag lcis tende  a u s 
drücklich bezeichnet, in  E r m a n g lu n g  einer solchen Bezeichnung aber  a llen drei C oncurrenz-  
bczirken zu G u te .



104

Č l e n .  V.

Ko bo večkrat omenjena vezalna cesta izdelana, mora (ali morajo) jo prev
zeti tisto okrajno zastopstvo (tista okrajna zastopstva) v ktcrcga (kterih) ob- 
sežji bo ležala, in vzdrževati po ustanovitvah postave od 2.1 junija, 1806 dež. 
zakon. št. 22  kot okrajno cesto I. reda.

Na D u n a j i  16. oktobra 1869 .

Franc Jožef 1. r.

tilskra  1. r.

4 6 .

Postava od 16. oktobra 1869,

o nnprnvl In vzdrževanji privoznih eest k kolodvorom In zeleznoeeetnlm
postajam.

S privolbo deželnega zbora Mojc vojvodino štajerske ukazujem to l e :

§. 1.

Privozne ceste h kolodvorom in sprejemnim postajam na železnicah, kterih 
stajališče jo od urada ustanovljeno, čc ni dotično želcznoccstno društvo ali pa kaka  
tretja fizična ali moralična oseba po postavi, po pogojili koncesijske privolitve 
ali po pogodbi dolžna to storiti, delajo iz novega pravilno konkurencije deželo 
in okrajev tako, da plačuje dežela potroškov prvega delanja dve tretjini, okraji 
pa eno tretjino

Če ima kolodvor ali sprejemna postaja po svoji legi namenck služiti o li
čenju, ki obsega eni ali več okrajev, zna deželni odbor pregledavši to okolnost 
razsoditi, da morajo tretjino za delanje potrošenih denarjev, ki po prejšni usta
novitvi okraje zadene, trpeti vsi vdeležni okraji po kaki v razsodbi odločeni 
meri.

tz. 2.

Deželni odbor razsoja pretehtaš! vsa dotična razmerja, ali je  treba, da v prej- 
šnern paragrafu zaznamovana konkurcncija napravi privozilo cesto; on določuje, 
kako se  ima delo napraviti in pristoja mu popolna izvršba stavbe.
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A r t i k e l  V .

Nach vollendeter H erste l lung ist die m ehrgenannte  V erb indu ngös traß e  von d e r 
jen igen oder denjenigen B ezirksvcrtrc tungen , in deren Gebiete dieselbe liegen w ird ,  zu ü b e r
nehm en u n d  nach den B es t im m ung en  des Gesetzes vom 2 3 .  Z u m  1 8 6 6 ,  Z .  2 2 ,  L . - G . - B l . ,  
a l s  Bezirksstraße 1 Classe zu erha lten .

W i e n ,  a m  1 6 .  O ktober 1 8 6 9 .

J F V . 'S l l Z  I». p.

G t s k r a  m. p.

46 .  

Gesetz vom 16. (Ddobcr 1 8 6 9 ,
betreffend dir H erstellung und E rh a ltu n g  der Z ufahrtstrafien  zu B ahnhöfen  und S tattonöplätzen

bei E isenbahnen.

M i t  Z u s t im m u n g  deö L andtages  M e in es  Herzogthum cS S te ie rm a r k  finde I c h  
anzuordnen ,  wie fo lg t :

8- 1.

D ie  erste H erste l lung von Z u fah rts t raß en  zu B ah n h ö fe n  und zu A u fn a h m e 
stationen der E isenbahnen, deren S t a n d o r t  behördlich festgestellt w urde ,  erfolgt, w enn  nicht 
die betreffende Cisenbahngcsellschaft oder aber eine dritte  physische oder moralische P e r s o n  
durch d a s  Gesetz , durch die B ed in g u n g en  der C onceff ionsertheilung oder v e r t rag s m äß ig  
hiezu verpflichtet ist, in der R ege l  durch die C oncurrcnz  des Landes und der Bezirke in  der 
Weise, daß daS L and zwei D r i t t th e i le  der Kosten der ersten H ers te l lung , die Bezirke aber  ein 
D r i t th e i l  derselben tragen.

I s t  der B a h n h o f  oder der A u fn ah m ss ta t io n sp la tz  seiner Lage nach einem über 
m ehrere  Bezirke ausgedehnten Berkehre zu dienen bestimmt, so kann  der L andes-A usschuß  
nach vo rläu figer  E rh e b u n g  dieses U m standes die Entscheidung treffen, daß  d a s  nach ob iger 
B e s t im m u n g  au f  die Bezirke fallende D r i t t th e i l  der Herstellungskosten von a llen betheilig ten 
Bezirken nach einem durch die Entscheidung zu bestimmenden V erhältn isse  zu t ra g e n  sei.

8 - 2 .

D e r  Landes-A usschuß entscheidet nach E r w ä g u n g  a lle r  einschlägigen M o m en te  über 
die Nothwendigkeit  der H erstellung einer Z u fah r ts t raß e  durch die im  vorigen P a r a g r a p h e  
bezeichnete C o n c u r rc n z ;  er bestim m t die A r t  un d  Weise der A u s fü h r u n g  deS B a u e S  un d  eS steht 
ih m  die ganze B a u d u rc h fü h ru n g  zu.

37
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§• 3.

Deželni odbor sme od vdeležnih okrajev na podlagi stavbnih proračunov
in stroškovnih prevdarkov pobirati primerno predjemščino na račun konkorencij- 
nega pripomočka, kteri jih bo zadel. Vdeležni okraji so dolžni, ko je delo
dokončano, deželnemu zaloga plačati tiste konkurcncijne dele. ki jih zadevajo
od stavbnih po deželnem odboru izkazanih stroškov (§. I).

Konknrcncijni deli okrajev se dado iztirjati po politični oblastniji na
zaprosbo deželnega odbora.

Privozile ceste, ktere so se iz novega napravile po tej postavi, morajo 
vzdrževati tista okrajna zastopstva, v k ter ih obsežji leže in jih imeti kot okrajne 
ceste 11. reda, če se  zarad jihove posebne važnosti glede občenja ali zarad
težavnega in predragega vzdrževanja ali iz drugih vzrokov ne izrečejo z
deželno postavo za okrajne ceste I. reda.

§• 5 .
Če se  je  kak kolodvor ali sprejemna postaja postavila le na korist ene 

ali nekaj občin , morajo potrebno privozim cesto napraviti in vzdrževati
dotične občine.

§. <>.

Privozim cesto morajo občine tako napraviti in vzdrževati, da bo dobro 
rabljiva za vožnje, ki se  v občini navadno nahajajo. O tem. kako se  ima
napraviti in delo izpeljati, sklepajo občine.

0  tem, ali ima privozim cesto napraviti ene sama ali več občin in v 
zadnem primerku v kteri razmeri potem kteri občini ali kteriin občinam in 
v zadnem primerku v kteri razmeri je  dolžnost jo dalje vzdrževati, razsoja tudi 
deželni odbor pretehtajo vsa dotična razmerja.

§• 7
S privozim cesto, ki se  prestavi ali ki je  taka, da občilnim zahtevam ne 

zadostuje in sc  mora v popolno dobri stan postaviti, je ravno tako ravnati, ko 
da bi bila iz novega napravljena.

§. 8 .

Privozile ceste delati in vzdržvati, ki so le na korist sosebnikom, 

pripušča se le-tcm deležnikom.

Na D u n a j i  1 ti. oktrobra 18(51).

Franc Jožef l. r.

Glsltra 1. r.

N a tis  L o y k a m o v ih  d e d ič e v .
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8- 3 .
D e r  Landes-AnSschuß kann von den betheilig ten Bezirken a u f  G ru n d la g e  der B a u -  

P r ä l i m i n a r i e n  und Koftenüberschlage angemessene Vorschüsse au f  R echnung des von den
selben zu leistenden C oncurrenzbeitrages erheben. Nach V ollend ung  deS B a u e s  sind die 
betheiligten Bezirke schuldig, die a u f  sie entfallenden C oncurrenzantheile  a n  den vom L andes-  
Ausschusse ausgewiesenen Herstellungskosten (§ .  i )  a n  den LandeSfond zu bezahlen.

D ie  C oncurrenzantheile  der Bezirke sind im  W ege der politischen E recu t ion ,  
welche üb er Ansuchen deS Landes-AusschnsteS die politische B ehörde  durchzuführen h a t ,  
e inbringbar.

8 - 4 .

Z u fah rts t raß en ,  deren erste H erstellung nach diesem Gesetze erfolgte, sind zur wei
teren E r h a l tu n g  von denjenigen Bczirksvertre tnugen , in deren Gebiete dieselben liegen, zu 
übernehm en, und a l s  Bezirksstraßen 2 .  Elaste zu behandeln , sofecne dieselben nicht wegen 
ih rer  besonderen Wichtigkeit fü r  den Verkehr, oder wegen der Schwierigkeit  u n d  Kostspieligkeit 
ihrer E r h a l tu n g  oder a u s  anderen G rü n d e n  durch ein Landesgesetz a l s  V ezirkss iraßen  
1. Classe e rk lä rt  werden.

8- 5 .

W e n n  ein B a h n h o f  oder eine A ufn ahm esta tion  lediglich im  In te resse  einer oder 
einiger wenigen G em einden errichtet w urde ,  so ist die no thw endig  werdende A nfahr tf t raße  
durch die betreffenden Gem einden herzustellen und zu e rhalten .

8- 6 .

G em einden haben die Z u fah r ts t raß e  fü r  das  in der Gem einde gewöhnlich vo r
kommende F u h rw e rk  gu t fa h r b a r  herzustellen und zu e rhalten . A r t  und  Weise des B a u e s  
und der B a u d u rch sü h ru n g  w ird  von ihnen beschlossen.

D a r ü b e r ,  ob eine Z u fah r tf t raß e  von einer oder von m ehreren G em einden, u n d  im 
letzteren F a l le  in welchem V erhältn isse  herzustellen sei, un d  welcher oder welchen G em einden  
un d  im  letzteren F a l le  in welchem V erhältn isse  die weitere E r h a l tu n g  obliege, entscheidet eben
fa l ls  nach E r w ä g u n g  a ller einschlägigen M o m en te  der Landes-A usschuß.

8- ?
D ie  U m legu ng , sowie die vollständige bauliche In s tandse tzung  einer bestehenden, 

in ih rer  baulichen Beschaffenheit den Ansprüchen des Verkehres nicht entsprechenden Z u f a h r t 
straße ist der ersten Herstellung gleich zu achten.

8- 8 .

D ie  H erstellung und E r h a l tu n g  von Z ufah rts t raß en ,  welche n u r  d a s  In te resse  von  
P r iv a t e n  berühren , b le ib t  diesen Jn tc re ffen tcn  überlasten.

W i e n ,  a m  16 . O ctober \ 8 6 9 .

f t 'r a iiz  J o s e p h  m. p.
Giskra m. p.
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